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EDITORIAL

Etem dkmm M fèmm'ism
— -¦ -¦ — ¦ " — —~~_ — — ,— — —-.

Me chinbyc kc po le dêri numéro de ch'ti yan (1994) mè
fo vo chouatâ in paté na baia fitha de tsalande chycvya d'on
boun'an.

In vuitin outoua de no, din nouhron bi payi no
j'an prou choudzc po trova à rè dre. Ma che no
vouètin par déchu nouhrè frontêre no chin obdji
de rckonychre que ver no va bin in konparejon
avu prou de nouhrè vcjin. In dcpyc de chin.
nouhron tan gale "ver-no", l'a pâ à chufri di
mijérè dou tin kemin à tan de pyathè n'in
choufron. Et bin me kreyo, ke chin fere touâ a

kouc kc chè, i'pu dre kc no pyin rcmarhâ le Bon Dyu de no pre-
jervâ de tan de mâleu.

Ou momin yo k'ckrijo chin, la on piti chela de novembre
kc breye chu le prâ ke chon rechtâ tan bi vê. On che krêre
prechke ou mi de ma. Ma kan chu arouvû pri de mon rûchc, mè
chu apèchu kc le j'â, là, chintant ke le décembre kc va arouvâ è

pâ le mi d'avri
Gale j'ami, vo traverò din chi numéro on pape vê, kc vo

rèchdrê avu bou n'imcu...Difichilo de fere bouna mina kan on vo
demande kotyè fran Voue, vo konprin'yo, kan le po di j'afcrc
k'on ne konyè pâ

Ch'ti yan, mogrâ le chômage, prou de j'afére l'an intscri
Le pouchtc avu le novi impou, la "T.V.A." m'akroutson, puchkc
me fudre payi otyè pye tchyê po vo j'invouyi nouhron bulletin.
Ma y âmo mi gânyi dutre fran de min c vo vouèrdâ kemin abonâ
à l'Ami dou Pate, po le mime pri tyè devan : dji fian le pâ tchc.
adon k'ou kabarè vo ji pâ mé tan de j'afére po dyi fran E ou
magajin l'êrdzin y volò...

Le j'on me dyon kc l'an pâ mé le tin de ycrc.di
j'otrô...kc lou fô kontâ tantyè y centime...Ma vo, vo derc : Y
chabro abonâ à l'AMI DOU PATE, pcchk'âmo chi lingâdzo. kc
dévcjo adi bin, kc mon chcnya chuto la mantinyc in famiye. E pu
achebin po vouèrdâ le paté. Dre k'on l'âmè è rin fére po le
mantinyi, vô adon a tan chè thiji

Kemin le le dèri kou k'arouvo vèr vo po ch'ti yan ne vu
pâ oubyâ de vou chouctâ on bou n'an. Pâ tan de j'afére, ma on kc
kontè: LA CHINDÂ. Fô ihre jou malâdo, oubin vivre avu là po
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n'in kon-prindrc le pri Ch'on'a la chiuda, ma pou d'ardzin, le
j'afére y van adi...Ma ch'on'a la bochèta bin garnya ma la maladi,
rin me ne va!

Adon, de ma pâ dite à hou kc niankon de chindâ, de

prindre korâdzo, la ravoua vire è fo moujâ kc déman oudrè mi tyè
vouè...E pu fâ rin de mo, ou kontréro, de chè rèkcmandâ ou Bon
Dyu, à Nouhra Dona, de no vinyi in édc...Chin ihre "bigo" fô
rckonvchre kc krcre de hou kc chon pye hô tyè no, poron fere
otyc, le pâ on mô, ou kontréro le chavi rèkonychrc k'on a chovin
fóta di pye gro tyè no po no teri d'afére. Kemin chovin kan di pye
piti achebin. Le pâ le gro kc fan to. Ne vu pâ vo j'in'oyi pye
grantin. Vo rè dyo : Merci po vouhra fidelità è bi è bon dzoua de
boun'an chievu di trè thin chuchantè thintchymo...j'ôtro.
In rè yajin mon écri, i vèyo ke les oubyâ de dre on grô merci à ti
hou ke m'an invouyi di j'adrèthè de hou k'âméran rechièdre 'L'Ami
dou paté*. Gran MERCI avu tota ma rèkonyechanthe po vouhra
colaborachyon.

H?

à tous nos abonnés, amis, connaissances

et sympathisants, sans oublier
nos chers malades, comme tous ceux
qui sont dans l'épreuve.
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